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Teaching notes on 11.01 Possessive nouns in English 

Slide 1  

Learning objective: To recap how English shows possession and to see how Latin does this. 
By this point, the class will have encountered how to use an apostrophe and ‘s’ to show 
possession (as well as the word ‘of’), but this lesson offers a recap and a first glimpse at how 
Latin shows possession (spoiler: through changing the ending of the noun).   

After saying ‘salve’ to Iucundus, mouse-clicks on this slide will make Iucundus ask, ‘quid tibi 
maxime placet… urbs aut rus?’ (‘What do you like most … the city or the countryside?’). The 
conversation starter for this unit is similar to that in Unit 9, but the pupils will encounter 
some familiar and some new vocabulary. See if they can infer the meaning of the new 
vocabulary from the picture, derivative English words or the context. In this instance, ‘rus’ is 
a new word and gives us the English ‘rural’ and ‘rustic’. 

Slide 2 

🤓💬 A game of Word Roots Challenge introducing some new Latin vocabulary that we’ll 
be using in this unit and some ambitious English derivative words. Displayed around the 
screen are some new Latin words. 

On mouse-click, an English derivative (and its definition) of one of these Latin words will 
appear on the screen. Pupils have to work out from which one the English word is derived. 
On second mouse-click, the English word will make its way to its root word. As an extension, 
pupils can explain the connection between the root word and its English derivative, or even 
think of more English words deriving from the Latin ones. Pupils can also identify to which 
word class these new words belong.  

Slides 3-7 

🤓💬 Quick Fire Sentences including vocabulary previously unencountered. After running 
though the oral verb rehearsals, on mouse-click on each slide, a new word will appear in the 
New Words box. The sentences (with the new, glossed words underlined) are: 

Slide 3: nox adest et bene dormitis [Night is here and y’all are sleeping well.] 

Slide 4: male sentiebam et diu lacrimabam [I was feeling bad* and I was crying for a long 
time.] *n.b. in modern English we would translate an adverb as an adjective in this context. 
The Latin strictly reads, ‘I was feeling badly.’ 

Slide 5: sol super campo lucet [The sun shines above the field.] 

Slide 6: rex et regina silvam obscuram visitant [The king and the queen visit the dark wood.] 

Slide 7: dux milites validos quaerebat [The leader was looking for strong soldiers.] 
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Slide 8 

A recap of how English has two ways to show possession, drawing attention to how the 
position of the apostrophe relative to the ‘s’ changes depending on whether the possessor is 
singular or plural. 

Slide 9 

A quick look at how Latin deals with possessive nouns. Mouse-click encourages pupils to 
think of how Latin may do this based on their experience of the language (of course, the 
ending of the noun changes). Mouse-click then illustrates how this works with examples 
from the -a noun group, -us noun group and the third noun group that we encountered in 
the previous unit. 

Keen-eyed students may notice how some of these possessive endings are the same as 
endings we already know (‘-ae’ is also plural subject for -a nouns and ‘-i’ is plural subject for 
‘-us’ nouns, and some third group nouns end in ‘-is’ in the singular object). Don’t worry too 
much about this for now. As we’ll see, the context and construction of the Latin sentence 
almost always helps us out. (‘est meus equus!’ = ‘It’s my horse!’) 

📝 The class are then prompted on to their worksheet, which looks at recapping the 

English possessives work, as well as some very simple identification of Latin possessive 
nouns. 

Slide 10 

The plenary slide: 

Question 1 When would you use a parasol? [ in the sun (‘sol’)] 

Question 2 In which two ways does English show possession? [‘of’ and by using ‘s’ with an 
apostrophe] 

Question 3 quid Latine est 🌃? [nox] 


